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Sicherheitshinweise & 
Bedienungsanleitung



Sehr geehrter NABO-Kunde,

vielen Dank, dass Sie sich für ein Produkt von NABO
entschieden haben.
Unsere Produkte sind so konzipiert, dass sie auch in der 
Topausstattung kinderleicht zu bedienen sind. Wir arbeiten 
kontinuierlich daran, die Qualität unserer Produkte auf höchstem 
Niveau zu halten und stetig zu verbessern.

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit Ihrem NABO-Produkt.

Mit freundlichen Grüßen,
Ihr NABO-Sales-Team

Sollte das Produkt nicht ordnungsgemäß funktionieren, wenden 
Sie sich bitte an Ihren Händler oder den NABO-Kundendienst 
unter: https://www.nabo.at/reklamation/rma_tool/
Unsere Mitarbeiter helfen Ihnen gerne, eventuelle Probleme zu 
lösen.

Um die Leistung unserer Produkte zu verbessern, nehmen wir 
regelmäßig Aktualisierungen vor. Änderungen vorbehalten!

Bitte lesen Sie dieses Handbuch
vor der Verwendung sorgfältig durch
und beachten Sie die Sicherheitshinweise.



1.	 Sicherheitshinweise
•	 Verwenden Sie die Kopfhörer nur zum Anhören von Audiosigna-

len. Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß 
und kann zu Schäden oder Verletzungen führen.

•	 Öffnen Sie das Gerät niemals selbst. Dies führt zum Verlust 
des Garantieanspruchs und kann Gefahren durch elektrische 
Spannung verursachen. Es befinden sich keine vom Benutzer 
zu wartenden Teile im Inneren.

•	 Schützen Sie die Kopfhörer vor Nässe, Regen und Spritzwas-
ser. Tauchen Sie das Gerät niemals in Wasser. Sollte das Gerät 
dennoch nass werden, schalten Sie es sofort aus und lassen 
Sie es vollständig trocknen, bevor Sie es wieder verwenden.

•	 Setzen Sie das Gerät keinen extremen Temperaturen (unter 
0°C oder über 40°C), direkter Sonneneinstrahlung oder star-
ker Staubeinwirkung aus.

•	 Dieses Produkt enthält einen integrierten Lithium-Ionen-Akku, 
der nicht austauschbar ist. Bei unsachgemäßer Handhabung 
besteht Brand- und Explosionsgefahr.

•	 Verwenden Sie nur das mitgelieferte Ladekabel oder ein geprüf-
tes Netzteil, das den spezifischen elektrischen Anforderungen 
entspricht (siehe technische Daten). Die Verwendung von Kfz-
Ladegeräten oder schnellen Schnellladegeräten (Quick Charge) 
kann den Akku beschädigen, sofern dies nicht explizit erlaubt ist.

•	 Temperatur beim Laden: Laden Sie das Gerät nicht in extrem 
kalter oder heißer Umgebung. Laden Sie das Gerät niemals 
unter Kissen oder Decken, da dies zu Überhitzung führen kann.

•	 Versuchen Sie niemals, das Gehäuse zu öffnen, den Akku zu 
entfernen oder zu quetschen. Wenn das Gehäuse beschädigt 
ist oder der Akku ungewöhnlich riecht, sich verfärbt oder sich 
erhitzt, stellen Sie die Nutzung sofort ein.

•	 Setzen Sie das Gerät niemals Feuer oder hohen Temperaturen aus. 
Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer. Es besteht Explosionsgefahr.

•	 Achten Sie darauf, dass keine metallischen Gegenstände (z. B. 
Münzen, Schlüssel) die Ladekontakte berühren, da dies einen 
Kurzschluss verursachen kann.



•	 Hören Sie Musik nicht zu laut und nicht über einen zu langen 
Zeitraum. Hohe Lautstärken können dauerhafte Hörschäden 
verursachen.

•	 Das menschliche Ohr gewöhnt sich an hohe Lautstärken, was 
dazu verleiten kann, die Lautstärke weiter zu erhöhen, ohne 
dass dies als schmerzhaft empfunden wird. Dies ist jedoch ein 
Warnsignal für eine drohende Hörschädigung.

•	 Tragen Sie die Kopfhörer nicht im Straßenverkehr (z. B. beim 
Radfahren, Autofahren oder zu Fuß). Die Audio-Wiedergabe 
blendet Umgebungswarnsignale (Hupen, Sirenen) aus und kann 
zu lebensgefährlichen Situationen führen.

•	 Die Kopfhörer erzeugen elektromagnetische Felder (Wireless) 
und können den Betrieb von medizinischen Geräten (z. B. Herz-
schrittmachern oder Hörgeräten) stören.

•	 Dieses Gerät ist kein Spielzeug. Halten Sie das Gerät, das Lade-
kabel und die Verpackung von Kindern fern.

•	 Reinigen Sie das Gerät nur mit einem weichen, trockenen oder 
leicht feuchten Tuch.

•	 Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Lösungs-
mittel oder Alkohol, da diese die Oberflächen beschädigen 
können.

•	 Dieses Produkt darf nicht über den normalen Hausmüll ent-
sorgt werden. Elektronische Geräte und Akkus müssen einer 
getrennten Sammlung zugeführt werden, um Umweltschäden 
zu vermeiden.

•	 Entsorgen Sie das Gerät am Ende seiner Lebensdauer gemäß 
den geltenden gesetzlichen Bestimmungen bei einer Sam-
melstelle für Elektroaltgeräte oder geben Sie es beim Händ-
ler zurück.



2.	 Hinweise zum Ladeadapter
Der Ladeadapter ist nicht im Liefer-
umfang enthalten.
Der Ladeadapter muss eine Leistung 
zwischen 2,5 W (Mindestbedarf) und 
5 W (für maximale Ladegeschwindig-
keit) bereitstellen.

3.	 Technische Daten
Wireless Audio Version: 6.0
Akku Ohrhörer: 500 mAh
Chipset: JL 7106
Treibergröße: 40 mm / 32 Ohm
10 Min. Ladezeit entspricht 8 Std. Wiedergabe 
Ladezeit: ca. 2,5 Std.
über 80 Std. Wiedergabe bei 50% Lautstärke*� 
*getestet mit iPhone 8 unter iOS 13

4.	 Lieferumfang
1x Kopfhörer (T-WALK)
1x Ladekabel
1x Bedienungsanleitung

5.	 Produktübersicht



6.	 Verbinden mit einem Gerät
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1

2

3

Stellen Sie sicher, dass die drahtlose Übertragung auf dem Gerät, 
das Sie koppeln möchten, aktiviert ist. Halten Sie die Joystick-Taste 
(  ) 2 Sekunden lang gedrückt, um die Kopfhörer einzuschalten. 
Der Kopplungsmodus wird automatisch aktiviert und der LED-Indi-
kator (  ) beginnt zu blinken. Wählen Sie „NABO T-WALK“ aus der 
„Wireless“ Liste (  ). Sobald der Kopplungsvorgang abgeschlos-
sen ist, leuchtet der LED-Indikator weiss.

Hinweis - Um den Kopplungsmodus erneut aufzurufen, schalten 
Sie das Gerät aus und halten Sie dann die Power-Taste 5 Sekun-
den lang gedrückt.

Koppeln mit einem zweiten Gerät: Sie können maximal zwei 
Geräte verbinden. Um ein zweites Gerät hinzuzufügen, schalten 
Sie die „Wireless“ Verbindung des Geräts aus, mit dem die Kopf-
hörer verbunden sind. Die Kopfhörer wechseln automatisch in den 
Kopplungsmodus. Wählen Sie „NABO T-WALK“ in der Liste der 
drahtlosen Geräte Ihres zweiten Geräts aus und stellen Sie eine Ver-
bindung her. Wenn Sie die drahtlose Verbindung Ihres ersten Geräts 
einschalten, verbinden sich die Kopfhörer automatisch damit.



7.	 Bedienung der Joystick-Taste

 Ein-/Ausschalten: 2 Sekunden gedrückt 
halten

 Audio abspielen/anhalten oder einen 
Anruf annehmen/beenden: einmal drücken

 Sprachassistenten aktivieren oder einen 
eingehenden Anruf ablehnen: zweimal drü-
cken

 Spatial Audio (3D Sound) Ein-/Aus-
schalten: dreimal drücken

 Transparency Mode Ein-/Ausschalten: 
viermal drücken

 Lautstärke erhöhen: einmal nach oben 
schieben.
 

 Vorherigen Song abspielen: nach oben 
schieben und 1,5 Sekunden halten.

 Lautstärke verringern: einmal nach unten 
schieben.
 

 Nächsten Song abspielen: nach unten 
schieben und 1,5 Sekunden halten.



8.	 Aufladen

3

Wenn der Akkustand niedrig ist, beginnt der LED-Indikator (  ) 
rot zu blinken. Schließen Sie die Kopfhörer mit dem mitgeliefer-
ten Ladekabel über den USB-Anschluss (  ) an einen Computer, 
Ladegerät oder Autoladegerät an (  ), die Ladespannung sollte 
5V/1A oder weniger betragen. Sobald der Ladevorgang beginnt, 
leuchtet der LED-Indikator rot, sobald der Akku vollständig geladen 
ist leuchtet er weiß.

9.	 Auf Werkseinstellungen zurücksetzen

2 Sek.
10 Sek.

Drücken Sie die Joystick-Taste 2 Sekunden lang (  ), um die 
Kopfhörer einzuschalten und automatisch den Kopplungsmodus zu 
aktivieren. Schieben Sie dann die Joystick-Taste nach unten und 
halten Sie diese 10 Sekunden lang gedrückt (  ), bis der LED-Indi-
kator zu blinken beginnt. Nachdem der Indikator fünfmal geblinkt 
hat, schalten sich die Kopfhörer automatisch aus und werden auf 
die Werkseinstellungen zurück gesetzt.



10.	Konformität 
Hiermit erklärt die baytronic Handels GmbH, dass sich das Gerät 
NABO T-WALK in Überstimmung mit der folgenden Anforderungen 
befindet: Funkanlagentyp 2014/53/EU & RoHS-Richtlinie 2011/65/
EU.

Die vollständige Konformitätserklärung finden Sie unter: https://
content.nabo.at

Importeur / Hersteller
baytronic Handels Gmbh
Harterfeldweg 4, A-4481 Asten
marketing@nabo.at

11.	Entsorgung  |  DE
Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf 
Rädern auf dem Produkt oder seiner Verpackung bedeu-
tet, dass das Gerät nicht im Hausmüll entsorgt werden 

darf, sondern eine separate Entsorgung erfordert. Sie können das 
Altgerät kostenfrei bei einer geeigneten kommunalen Sammelstelle 
für Elektro- und Elektronikaltgeräte, z.B. einem Wertstoffhof, abge-
ben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer Stadt- bzw. Kommunal-
verwaltung. Alternativ können Sie kleine Elektroaltgeräte mit einer 
Kantenlänge bis zu 25 cm bei Händlern mit einer Verkaufsfläche für 
Elektro- und Elektronikgeräte von mind. 400 m2 oder Lebensmit-
telhändlern mit einer Gesamtverkaufsfläche von mind. 800 m2, die 
zumindest mehrmals im Jahr Elektro- und Elektronikgeräte anbie-
ten, unentgeltlich zurückgeben. Größere Altgeräte können beim 
Neukauf eines Geräts der gleichen Geräteart, das im Wesentlichen 
die gleichen Funktionen wie das neue Gerät erfüllt, bei einem ent-
sprechenden Händler kostenfrei zurückgegeben werden. Bezüglich 
der Modalitäten der Rückgabe eines Altgeräts im Fall der Auslie-



ferung des neuen Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 
Bitte entnehmen Sie – sofern möglich – vor der Entsorgung des 
Produkts sämtliche Batterien und Akkus sowie alle Lampen, die 
zerstörungsfrei entnommen werden können. 
Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung personenbezo-
gener Daten auf dem zu entsorgenden Gerät selbst verantwort-
lich sind.

12.	Entsorgung  |  AT
Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf 
Rädern auf dem Produkt oder seiner Verpackung bedeu-
tet, dass das Gerät nicht im Hausmüll entsorgt werden 

darf, sondern eine separate Entsorgung erfordert. Sie können das 
Altgerät kostenfrei bei einer geeigneten kommunalen Sammel-
stelle für Elektro- und Elektronikaltgeräte, z.B. einem Wertstoffhof, 
abgeben. Die Adressen erhalten Sie von Ihrer Stadt- bzw. Kommu-
nalverwaltung. Alternativ können Sie Elektroaltgeräte beim Kauf 

eines neuen Geräts der gleichen Art und mit derselben Funktion bei 
einem stationären Händler unentgeltlich zurückgeben. Bezüglich der 
Modalitäten der Rückgabe eines Altgeräts im Fall der Auslieferung 
des neuen Geräts, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. Bitte ent-
nehmen Sie – sofern möglich – vor der Entsorgung des Produkts 
sämtliche Batterien und Akkus sowie alle Lampen, die zerstörungs-
frei entnommen werden können.
Wir weisen darauf hin, dass Sie für die Löschung personenbezo-
gener Daten auf dem zu entsorgenden Gerät selbst verantwort-
lich sind.
Das Gerät kann Stoffe enthalten, die bei falscher Entsorgung 
Umwelt und menschliche Gesundheit gefährden können. Das Mate-
rialrecycling hilft, Abfall zu reduzieren und Ressourcen zu schonen. 
Durch die getrennte Sammlung von Altgeräten und deren Recycling 
tragen Sie zur Vermeidung negativer Auswirkungen auf die Umwelt 
und die menschliche Gesundheit bei.



13.	Akkuentfernung
Die folgenden Anweisungen dienen nicht zu Reparatur-
zwecken, sondern zur Entsorgung dieses Geräts. Nach der 
Entfernung der Teile kann das Gerät nicht mehr repariert werden.  
Entfernen Sie bei der Entsorgung dieses Geräts die interne Batterie 
und geben Sie sie zum Recycling zurück. Zerlegen Sie das Gerät, 
wenn die Batterie vollständig entladen ist. Bewahren Sie die demon-
tierten Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf. Isolieren Sie 
die Batterieanschlüsse mit Klebeband oder ähnlichem Material. Zer-
legen Sie den Akku nicht.

1.	 Drehen Sie die Ohrpolster 
gegen den Uhrzeigersinn 
und ziehen Sie sie vorsich-
tig ab.

2.	Lösen Sie die Befest i-
gung s s ch r aub en  un d 
heben Sie die Kunststoff-
abdeckung vorsichtig ab. 
 
 
 
 

3.	Schneiden Sie die mit der 
Batterie verbundenen Kabel 
nacheinander durch.



4.	Schneiden Sie die beiden 
Kunststofflaschen an der 
Unterseite durch und ent-
fernen Sie dann vorsichtig 
die Batterie.

14.	Verantwortungsvolle Batterieentsorgung
Batterietyp: Lithium-Ionen (Li-Ion)
Nennkapazität: 500 mA

Nicht im Hausmüll entsorgen.

Sichere Handhabung: Um Kurzschlüsse zu vermeiden, kleben Sie 
beide Pole (Plus + und Minus -) vor der Entsorgung mit Klebe-
band ab.
Lagerung: An einem kühlen, trockenen Ort lagern, getrennt von 
Metallgegenständen wie Schlüsseln oder Münzen.
Recycling: Bei einer gekennzeichneten Sammelstelle im Elektro-
fachhandel, Supermarkt oder Wertstoffhof abgeben.

15.	Garantieurkunde
Für dieses Gerät übernehmen wir 24 Monate Garantie!
Wir verpflichten uns, während der 24-monatigen Garantiezeit 
Ihr Gerät kostenlos instandzusetzen bzw. Ihrem Fachhändler die 
Ersatzteile kostenlos zur Verfügung zu stellen, wenn es infolge eines 
Fabrikations- oder Materialfehlers versagen sollte. Weitergehende 
Ansprüche gegen uns sind ausgeschlossen. Beschädigungen wel-
che durch höhere Gewalt oder auf dem Transportweg entstanden 
sind, sind ausgeschlossen.



16.	Garantiebedingungen
1.	 Die Garantiezeit beginnt mit dem Kaufdatum und erstreckt sich 

über 24 Monate. Der Beginn der Garantiezeit gilt als nachgewie-
sen, wenn der Käufer den Kaufbeleg (Quittung / Kassenzettel) 
zusammen mit der vom Verkäufer ausgefüllten und unterschrie-
benen Garantiekarte vorlegt. Sie Seriennummer des Produktes 
muss mit der eingetragenen Nummer auf der Garantiekarte 
übereinstimmen!

2.	Während der Garantiezeitbeheben wir kostenlos alle Mängel, 
soweit sie nachweislich auf Fabrikations- oder Materialfehler 
zurückzuführen sind.

3.	Ausgeschlossen von der Garantie sind Schäden, die durch 
unsachgemäße Handhabung, Nichtbeachtung der Anleitung 
und betriebsbedingte Abnutzung auftreten. Ebenso erstreckt 
sich die Garantie nicht auf Verschleißteile und leicht zerbrechli-
che Materialien. Beschädigungen welche auf dem Transportweg 
entstehen gehen zu Lasten des Käufers.

4.	Die Entscheidung über Reparatur, Austausch oder Ersatz bleibt 
bei uns. Ausgetauschte oder ersetzte Teile gehen in unser Eigen-
tum über. Durch Reparatur oder Teileersatz wird die ursprüng-
liche Garantiezeit nicht verlängert!

5.	Der Garantieanspruch erlischt, sobald Personen in das Gerät 
eingreifen, die von NABO nicht für den Service autorisiert sind 
– ebenso, sobald das Gerät zu gewerblichen Zwecken einge-
setzt wird.

6.	Heben Sie unbedingt die Originalverpackung auf, damit das Gerät 
im Servicefall ohne Beschädigungen transportiert werden kann.

7.	 Wenden Sie sich im Garantiefall an Ihren Fachhändler oder an 
eines unserer autorisierten Service- Center.

8.	Weitergehende Ansprüche sind ausgeschlossen! Sollten Teile 
dieser Bestimmung unwirksam sein, so gelten sie sinngemäß. 
Die Wirksamkeit der übrigen Bestimmungen wir hiervon nicht 
berührt.



Servicepartner Österreich:
baytronic Handels GmbH
service@nabo.at 
Tel.: 07224/68 378 62

Um Ihnen eine schnellstmögliche Bearbeitung Ihres Reklamations-
falls garantieren können möchten wir Sie bitten, diese auf unserer 
Serviceplattform zu melden:
https://www.nabo.at/reklamation/rma_tool/reklamation.php
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